16 καὶ ἀλλὰ πρόβατα ἔχω ἃ
οὐκ ἐστιν ἐκ τῆς αὐλῆς
ταύτης· κακεῖνα δεῖ µε
ἀγαγεῖν καὶ τῆς φωνῆς µου
ἀκούσουσιν, καὶ γενήσονται
µία ποίµνη, εἷς ποιµήν.
17 Διὰ τοῦτο µε ὁ
πατὴρ ἀγαπᾷ ὅτι
ἐγὼ τίθηµι τὴν
ψυχήν µου, ἵνα
πάλιν λάβω αὐτήν.
18 οὐδεὶς ἤρεν
αὐτὴν ἀπ’ ἐµοῦ, ἀλλ’
ἐγὼ τίθηµι αὐτὴν ἀπ’
ἐµαυτοῦ. ἐξουσίαν
ἔχω θεῖναι αὐτήν, καὶ
ἐξουσίαν ἔχω πάλιν
λαβεῖν αὐτήν· ταύτην
τὴν ἐντολὴν ἔλαβον
παρὰ τοῦ πατρός
µου.
19 Σχίσµα πάλιν
ἐγένετο ἐν τοῖς
Ἰουδαίοις διὰ τοὺς
λόγους τούτους.
20 ἔλεγον δὲ
πολλοὶ ἐξ αὐτῶν·
δαιµόνιον ἔχει καὶ
µαίνεται· τί αὐτοῦ
ἀκούετε;
21 ἄλλοι ἔλεγον·
ταῦτα τὰ ῥήµατα
οὐκ
ἐστιν
δαιµονιζοµένου·
µὴ δαιµόνιον
δύναται τυφλῶν
ὀφθαλµοὺς
ἀνοῖξαι;

16 I have other sheep,
which are not of this fold. I
must bring them also, and
they will hear my voice.
They will become one
flock with one shepherd.

17 Therefore the
Father loves me,
because I lay down
my life, that I may
take it again.
18 No one takes it
away from me, but
I lay it down by
myself. I have
power to lay it
down, and I have
power to take it
again. I received
this commandment
from my Father.”

19 Therefore a
division arose again
among the Jews
because of these
words.
20 Many of them said,
“He has a demon,
and is insane! Why do
you listen to him?”
21 Others said,
“These are not the
sayings of one
possessed by a
demon. It isn’t
possible for a demon
to open the eyes of
the blind, is it?”
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November 21 - John 10:11-21
I Am the Good Shepherd
11 I am the good
shepherd. The
good shepherd
lays down his life
for the sheep.

11 Ἐ γ ώ ε ἰ µ ι ὁ
ποιµὴν ὁ καλός. ὁ
ποιµὴν ὁ καλὸς τὴν
ψυχὴν αὐτοῦ τίθησιν
ὑπὲρ τῶν προβάτων·

12 He who is a
hired hand, and
not a shepherd,
who doesn’t own
the sheep, sees
the wolf coming,
leaves the sheep,
and flees. The
wolf snatches the
sheep,
and
scatters them.
13 The hired hand
flees because he
is a hired hand,
and doesn’t care
for the sheep.

14 Ἐγὼ εἰµι ὁ
ποιµὴν ὁ καλὸς καὶ
γινώσκω τὰ ἐµὰ καὶ
γινώσκουσιν µε τὰ
ἐµά,
15 καθὼς γινώσκει
µε ὁ πατὴρ καγὼ
γινώσκω τὸν πατέρα,
καὶ τὴν ψυχὴν µου
τίθηµι ὑπὲρ τῶν
προβάτων.

14
I am the
good shepherd.
I know my own,
and I’m known
by my own;
15 even as the
Father knows
me, and I know
the Father. I lay
down my life for
the sheep.

12 ὁ µισθωτὸς καὶ
οὐκ ὢν ποιµήν,
οὗ οὐκ ἔστιν τὰ
πρόβατα ἴδια,
θεωρεῖ τὸν λύκον
ἐρχόµενον καὶ
ἀφίησιν
τὰ
πρόβατα καὶ
φεύγει-καὶ ὁ
λύκος ἁρπάζει
αὐτὰ
καὶ
σκορπίζει13 ὅτι µισθωτός
ἐστιν καὶ οὐ µέλει
αὐτῷ περὶ τῶν
προβάτων.

